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NOPESCHFEST 2026

De Schäfferot:
Luc FELLER, Buergermeeschter

Roger NEGRI, Schäffen
Ed BUCHETTE, Schäffen

Francine CLOSENER, Schäffin

Wärend dëser Manifestatioun kënne Foto- an/oder Videoopname fir d’Publikatiounen an d’sozial Netzwierker vun der Gemeng gemaach ginn.
Dëse Flyer ass op recycléiertem „Balance Silk“ 135 Gr. gedréckt. Dëse Pabeier ass FSC, PEFC an EU Ecolabel zertifizéiert an ass chlorfräi gebleecht (TCF).

Organiséiert Äert 
Nopeschfest!

Mellt Iech bis de  
27. Mee 2026 un 
per QR-Code oder 

Telefon 31 00 31-1.

D’Gemeng 
ënnerstëtzt Iech.

Bänken, Dëscher an 
Zelter kënne gestallt ginn, 

soulaang de Stock 
et erlaabt.

Feiert mat Ären 
Noperen!

Deelt Iessen, Gedrénks 
an e puer flott Momenter 

a léiert Iech 
(nach besser) kennen.

Freides, de 5. Juni 2026 
vun 18.00 bis 23.00 Auer

Zesumme liewen,
Zesumme feieren!

Schéckt eis Fotoe 
vun Ärem Fest. 

Mir publizéieren se. 
E-Mail: 

pr@mamer.lu

Umeldung



Vendredi, le 5 juin 2026� Friday, 5th of June 2026 
de 18.00 à 23.00 heures� from 6.00 pm to 11.00 pm

Le Collège des bourgmestre et échevins:
Luc FELLER, bourgmestre

Roger NEGRI, échevin
Ed BUCHETTE, échevin

Francine CLOSENER, échevine

The College of Aldermen:
Luc FELLER, Mayor

Roger NEGRI, Alderman
Ed BUCHETTE, Alderman

Francine CLOSENER, Alderwoman

Vivre ensemble
Fêter ensemble!

Living together
Celebrating together!

Des photos et/ou vidéos pourront être réalisées par la Commune de Mamer pour les besoins des publications et réseaux sociaux communaux. 
Ce flyer est imprimé sur papier recyclé «Balance Silk» 135 gr. Ce papier est certifié FSC, PEFC et EU Ecolabel, il est aussi blanchi sans chlore (TCF).

Photos and/or videos will be taken during this event. These pictures will be used by the Commune of Mamer in its publications and social media channels. 
This flyer is printed on recycled paper «Balance Silk» 135 gr. This paper is certified FSC, PEFC and EU Ecolabel, it is also bleached without chlorine (TCF).

Organisez votre  
Fête des Voisins!

Inscrivez-vous jusqu’au  
27 mai 2026 par code QR ou 

par téléphone 31 00 31-1.

Organise your 
Neighbours’ Day!

Register until the 27th of May 
2026 by QR code or by 

phone 31 00 31-1.

La commune vous soutient.
Des bancs, des tables et des 

tentes peuvent être mis 
à disposition, dans la limite 

des stocks disponibles.

The municipality 
supports you

Benches, tables and tents 
can be provided, subject 

to availability.

Fêtez avec vos voisins!
Partagez repas, boissons 

et bons moments, et 
apprenez à (encore) mieux 

vous connaître.

Celebrate with your 
neighbours

Share food, drinks and 
enjoyable moments, and get to 
know each other (even better).

FÊTE DES VOISINS	 NEIGHBOURS’ DAY

Envoyez-nous les photos de votre fête. 
Nous les publierons.
 E-mail : welcome@mamer.lu 

Send us pictures of your event. 
We will publish them.
Email: welcome@mamer.lu

Inscription 
Registration


